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Telefon érán 34. Megjelenik h e te n k in t  egy sze r i  v a sá rn a p .  Ny éttér решаете M Mér.

?•)•№■ Ktrkeute: rimrkiiul: Kledé éa Upttilejdonoe:
__________ ZRÍNYI KAROLY._____________________MARGITAI JÓ Z S E F .. /  Л  j . ÖTRAUSZ SÁNDOR.

A t a n é v  véffén nagyapja, ükapja röffel mérje azt, »mjt a keket, mihez éreznek hajlandóságot s akkor
1 ' Be “ n * modern technika viymájiyai előállítanak. A minden meggondolás nélkül már küldjük is

Az indiai népnél, annak idején kasz- !“"4r Qibö1 Un4r' fara* &>  az V f a  vé' !oda ökel 
tokra oszlónak az e,ni,etek. Akinek az apja ,e‘,e" ü' e« e,ero' Un4r* « ^ o r  egyetemi la- Nem ezt senki sem kívánhatja, mert 
kereskedő volt, annak kereskedőnek kelleil "4rl A ,,ll,,lszter' ll" lác80» miuiszteri ez esőiben bizonyára 9 0 / . a  gyermekeinknek
lenni, ha még olvan kedve is lelt volna h»»*lal»ok, a szobrász csemetéje szobrász, a színészi s 1 0 /.-a a kalonai pályát válasz-
vaiamely más pályára. A lestő gyermekének A feslí> 84 Wl* sö‘ '»ég , leányából is, lestől tana maginak jövendő hivatásául, 
ha semmi tehetsége sem volt festőnek kel- •«»#.» «'*»«#* gyermeke tern^szetesen nem j Nekünk lelléllenul gondoskodnunk kell 
letl lennie. Az államhivatalnok fia államin- lehel, '“á9 ,W1,‘ szl" ész; Az »<*»!"/<». |и>«Т helyellük gondolkozva, helyesen
valalnok leli. az orvosé orvos az ügyvéde " " " dun,almi kárhoztatja.hivatása hálrapyail, válaszuk meg jövendőjüket; de bszoiil nem 
ügyvéd és Így lovább az összes loglalkozási Vég"red,,,é,,ykep,',u1 orvLÜSna* képezleli kiszabad a. kasztrendszer öregségébe zár- 
ágnkog végig gyermekét, meri hát a biztos képtér, mégis kózva mindig $ inmdenkior azt tartani a

, i r ,, . csak bizlos kenyér mariid s orvosra mindé- legjobb s legcélszerűbb éíelhiyalásoak, me-
Ez annak idején volt, az indiai népeknél nü|t ezükséK van ezen a világon Ive) inagipk s apáink, bglöllöltek.

A. 'M0 *!” ' **ni >̂ rek pedig elítélték ezt úgy a [yj, ,,2 |„ц tulajdonképp,.? Nem a régi. A kaszlreudszer elleniéiben áll a sz»- 
orlenetkőnyvekben. mint m ndazon fejtege- a let|é2ell. ,..cscpUll kiUzlret,dszer? A k»»z badsággal s ezzel egyúttal a sgabad Ж  
S i f f i  kaSZ,0krftl S a kaSZ,‘ 'ok «er , , ,t heoszloil .......... ség?
r z rö ak juk, minek ócsároljuk hát akkor az?, amit Éz pedig a о szel le rálépek ̂  iegi-

Az emberek tehát, a modern korban mindennap megcselekszünk s rruérl hiv<jlko-_ miképeu ^ u i  felelhet még. 
élőket érijük alatta, elítélik a kasztrendszert dunk fíMatfásutikkhl, «zalfádságsrtreretNű^kel! ,.r  \ . ' \
Mert amiként azt ’ékesszólóan magyarázzák, 8 mi egyéb hasonló fráz sokkal? Kiket aka-* \ r  * ’ ^  i '*
ezá tal ulját szegik ii természetes fejlődésnek, гмпк megveszteni éfce> dffiMMl,* miket; > as& ll iap i KIÖIllKa.
megakadályozzák' azl, hogy kiki telietaéó. 4 U te.jr^ 0u „ liyi)¥á,Ws ' fómóioí »ji . • Ы*; VasváH Upót' » . ’l . ' ' ' . , ,
szerűn, érvényesüljön s azl Ü2 ágál. a mun- válunk? Magunkat, vagy fásoka t? )  Minek A jurnusji . .bkká^ó , bőség.. ф \  esJ,e. a 
kaikodásnak Vigye előbbre, „amelyrií mouduuk . oly.;iu,okal, ifiket . magunk ,sém lombdu^tejjes ,$/AÍaiii К Щ ? еЬ  mene-
szeteiiel fogva leginkább bivhtott s amelyhez hiszünk. Minek áltatjuk giaguykat? déket p ц giündoJi, fpjbdiv^l kör^lsán^olva
я legnagyobb íogékonysággal vonzódik. Az Ezek a kérdések most a legaktjiálisaL- űdet . Й , tyytjgpb mglу egészein
emberek tehát elméletben elítélik mindazt, bak. Mert hiszen az iskolák befejeztével |ála la kit ja lényemet. \и|1ь-н)ШбЫ_
ami a kasztrendszerrel össz^lüggesben áll;!gyermekeinket valamelyes pályára küldjük,! ЕкУ^г*Ьф1у$$ síró
elítélik, mert belátják annak káros hatását, hogy m é^etés l ik rö l s jB w íö^í^ről eleve j gyérün kéi.t,«ftb W'igypM 
S ime mit látunk a gyakorlatban?! 1 goiidoskodjiínk. S ítyen^r1 kWf leginkább‘ járé^löK*^^ á ^ j^edésf^ i , ,£ s  a . ué|:

A kereskedő fial, ha az a azmeszi pá- í meggondolni azt. hogy tnlajdonképen taft'tí külözések egész s o r o z a t^  ; ;npgtd;t ^*é.t, 
lyára vonzódik — legyük lel példaképen — ' faragniuk belőlük ebben a nycTYicfnrságiíS vb | h o g t f . ^ ^ r ^ k ^  seggük, ^  gyermekének 
szeges korbáccsal veri mindaddig, míg csak tágban? v f f1 t 'i,. . Ugé9̂ égfl»><é4 őkszeiü /éJ^njgeljhfjtését,,Jt {
!,* nem mond errö} a hóbortos ábrándról s 1 Hizrtbyos, hogy r.ém áMhatnnk oda. . . - Л. énebben, ineg-
nem all kötetnek, hogy ő is, miként apja, megkérdezve » fi И «I, tapáiWaWlШ  gyermek szöliib^V  ki^bb а ^ ю а ц ^ . juiott

-_______ __ _________ ■ ■ ‘ ' ‘ II 1.0 'JF'I n i bn jiyr-tST> 7 '«»iMj'ü у»'̂ Ц»д»

S „inig ez sikerüli, mit kelle kiállni f !/| ‘ U* Oift fiiloden w^f'önrtiagöéi »> luircol i
A  b a t o d i k  X - n é l .  Valódi V̂ zektés VO'I' л Ha alkiilnm ByilüuTbégeU/inev is sáréul,,

m i? i,,„ iu4 17  -  tfaev hl/frtVhző sáerda a r Á g i ' . . ,^ i t  .léb‘>|jyfér«ég .» ,b‘th»k vezére, , --  101 .̂ jumus l U un hasznára né/., ki, áll ugud elére,
(Intik tudtára mindnek, kiket illet: .A* abut az ,évek eg\re kt |̂ykf f"gytaki Л hVe-uzfet szónak lejifpáltÁ régén,"

Ma töltettem be a t><>-ik é\etj Hajdani ábrándok semmivé óin Itak — — Hány Wainfá mület,'iTihCif atmjí jegy égen,
k magas lejtőről tekintselek vissz v A lélek álmai foszladbzták széjjel; ‘Sé- hrtftft&toWefeb'fce IstánírOájdat
S fáradt .szemem könnyét a föld pora issza. Hej! sÓWnt víbaMék gondok köíflft éjjfl’• Ji (Áliülünqs^áffban ninruloni ki e vadat),
Mert sok ezer emlék zúdul a szívemre f Mig ujia f-Hlltem л feldőlt szekérr- i h i Koncra les mindenki, aram borjú járja,
s bármilyen .legyen is. megvan annak terhe. j S lereluettem most jnár egyenes Н щ  i s , , ^  vjl^jak ilyen változása?!,,

Köm.«» kimondani, ho«: .«V «Kt-mlö. -  ’ V#,i* t a ^ U a m l n.i«lő(i ( FrjWlt V  d-orknicahők romtotl,
Padip’ -  m«UIŐ M v«? m  aaKilHivcn ivrmő, , Klc» voll ín hr««.., W ,  hl.aim,msünk reAhstii.bomlMI; , •
NaKv „óla evv s/u»zr.,. urnák pedi« hosszú tíjugödlabb mádartén Ы«Аа, К-|.и1Л •т1н>>«к a bolcs v,la,rendnek
S vbíódiék ftnyrsea, tspj pediglen ,oss*ő\ ka*, b-gv nem brtvftli általa «ikvóU -f .p Vakmerő kezekkel egV u, lran,t vetnek
Mimiik belefárad aki faija járja l)a óniudetosan <Hem el idáig .. £*е1.. s íjt .b nn pokol hódít.
Pihenését ember’ Mzonv Isten várja. | És bár Uuioiu dánom neip vojlt Já"ncLdá/ v̂ / n i  1

Hatvan esztendőnek terheit legunteiiy A Wé^'^zerélet, («po<léWt>’vitáin, Y>r ,;
Én is elfáradtam: minek is tagadnám ? Magam erejével a nyerget megültem. Miknek ázívhou fakad égi szent virága:
j$ most, hocv visszanézek a befutott pályán, aö\yp9 a Т<ч'М№ uwyk a»lvpt, áldást, tigkipgságot,
Érzem ! . elindulni idejéről újra, I Még pejíí hecsiiletlel. hozaá szó seai férhet ДЬрЦур más e.gyef>ek omló lidérclángok.
Alig lenne kedvem ilven hosszú túrra. i (ywdig hát kísértés, tűjbl), embert, nem érhet,) .

S ma büszkén kiáltom, nektek, kiket illet: éveknek Metiskotája
Nézzünk is széjjel. Emlékezetűnknek Ma töltöttem be a (íó-lk év̂ öt!T • Ae emberi stfvuek azöniyü csalódása,
Csapongó szárnyait eresszük a szélünk, I 1 -8dlb • Eaérl .kár *1пЦ, ha ilyj .kügdeey^ek
S gombolíijuk le az események szálát, « * I A. deres korfzabban,ilyen béyl fizetnek. ’
м Г : ы Г | Г ^ к^ ^ : ^ п ' , „abból) Öh; monnyit tunultam! mennyi in,.asttv.*, Most, hogy vis««n*rek. n hrfuloll pákán.
. . ... • . h . .пик ;u. a bajból Tapadóit lelkemhez e OO év alattiad. i HaUna esztendőknek iuneniő hivtárán,
Az már у,1ай' rend- lw«s U,№ Jüt J Oyormrk4v«imn«k «тпА*Мп»р gilig. Minden! » jóiul a roSw*l
• Mea culpa t. Kezdem; (ember gyarló, gyenge), Mint lelt uj.tanoktól sz-neszél zilálva.., Sóhajba kor lelkem r njllatkoza.lal:
Sok eronioi uaágnak bennem voll a fásuké, A* ember«, relel, hit, bírálom sorba Ilyen eredméajek, ily cdlokóft кЫ*е
Életem székeiét feide utón vittem, Modern felfiigásnak lön prédára dobva, Bizony nem érdemes rálépni л főidre.
Hogy le is eshetni, akkor nen. is hittem. Ш к  poekiae, srlv romantikája ßvH#-
I.eesem, hogy lábra alig bírtam állni M.nd belefultak az egoista .ázba, Z o m b o r y



„ c l

je zésre. Tovább menve, megdöbbenve láttam, [korcsmteoe arra törekszik, hogy e szabály tornyáról érkezett vendégeket lovasbanderium 
hogy mHycn nemtörődömséggel járnak-kelnek »*Wen soha se vétsen, mert már annak e^y- kísértébe Perlakra, ahol a Gasparlcs • mlék- 
embertársaink a szegény sorsüldözött előtt, a izkeni elmulasztása is súlyos kötelezettséget oszlop előtt virágokkal várták a perlaki 
legelegánsabb és legelőkelőbb egyének ha- *fá, amennyiben szerződésben elvállalt hölgyek a vendégeket. A központ kikul- 
ladnak el mellette, anélkül, hogy a szánal* kötelezettségénél fogva irgalmatlanul be kell dőltje Szluha Pál országgyűlési képviselő 
más kis teremtésnek további nevelését egy sgol|lltatn;a 100 azaz egyszáz koronát. volt, kivüle Nagykanizsáról dr. Tamás János,
pár fillérrel is előmozdítanák. Én aat hiszem, ha valakit az ügy szép- dr. Hajdú Gyula és Dobrovics Milán je-

A rossz érzésnek különféle válltyai je- sége és nemes volta nem buzdít önként leniek meg. A népgyűlést, mint választott 
tentek meg előttem. Az embertársaink iránti arra, hogy jótékonyan cselekedjék, úgy a elnök, Sipos Károly perlaki gyógyszerész ve- 
nagyfokú indolencia nyilatkozik meg akkor, terhes kötelezettség teljesítése elől még in- zette. A népgyőlés szónokai Szluha Pál or* 
amidőn az éhes, meggyötört, csapásoktól kább igyekezik kitérni. szággyűlési képviselőn kivül, aki a népgyűlést
agyonsujtotl, kezében kisded gyermekét gör- Tehát a fentiek szerint ők csak elvben megelőzőleg Gasparics emlékoszlopát meg- 
csösen tartó anya előtt elhalad a legelőke* akarják támogatni a kórház ügyét, valóság- koszoruztn, Tam ás János, Hajdú Gyula és 
lőbb, de egyszersmind a legközönyösebb sé- ban azonban visszariadnak az áldozatoktól, dr. Reményi Zoltán perlaki ügyvéd voltak, 
táló közönség, minden adakozás nélkül. Ha a korcsmáros és vendéglős egyesület A népgyűlés határozati javaslatot fogadott el.

Ahhoz, hogy VHlaki fel tudja fogni lenli ügyet kirtnja szolgálni, úgy helyezzen _  Az alsólewWai áll. pok
mások szerencsétlen s talán önhibájukon el minden kocsmáros és vendéglős helyisé- j9̂ 0|a a2 l(jei tanévvel működésének négy 
kivül esett rossz helyzetét — emberi érzés gében perselyeket. Plakátokkal és személyes évtizedes évfordulódhoz ért Az intézet a 
kell! Nemes szív, mely a jó eors miilett a agitációval igyekezzenek az embereket ada- negyvenéves évforduló- ünnepélyét a záró 
rosszal is felleli; humánus gondolkodás, mely j kozásra serkenteni. A gyűjtés és a kórház vizsgálat keretében tartotta meg nagy kö- 
elénk lárja a maga megrázó valójában a Ügyében tanúsítóit elhatározásuk minden- ZÖI)Ség jeHenl^-tében s g»xdag és szép prog' 
szerencsétlen, földhöz ragadt szegény asszony (esetre tiszteletreméltó, követhetnék példájukat ramm keretében. Az ünmepélyröl maga Kiss 
teljes éleiét. a kereskedőink és iparosaink is. Minden Déne9 „ pe,e4r( jsko|a érdernes igazgatója,

Ki tudja, hogy mily nemesen cselek- üzletben a pénztárnál és minden háznál ott emlékezett meg, aki rámutatott a nagy misz- 
szüuk akkor, amidőn a filléreket az anya kellene lennie egy perselynek .Adakozzunk szlóra ine,yet a p ^ r .  AJsólendvan
kezébe adjuk? Ok nem tudják, hogy ezzel a kórház javára. — felirattal s így cé- betö„ Kz, a mmz(ól a legfényesebben ,ga- 
a síró gyermeknek egyszersmind betevő la- lankai ismét egy lépéssel fogjuk el ötöt ni, zoija a , gárj jak()ta látogatottsága melyre 
latot adunk, mely éhségét csillapítja. Mind- ahelyett, hogy fogadalmakat tegyünk öoma- nézve Kl8? lgazgató, beszélő adatokat
ezeket azonban a gőgös, elbizakodolt » em- gunk ellen. sorolt lel. Eszerint, míg a polgári iskolának
bertársait meg nem becsülő társadalom fel- Egy kis jóakarat és lőbb. érdeklő-** fennállásának első-felében,csak 5046 tanulója 
fogni és átérezni nem képes. a közönség részéről mindenesetre teltétlerml voU addjg az. utóbbi husz év sor4ri 2231

Városunkban is ugyanez a helyzet áll szükséges volna. tanuló |átogillta a l  iskolái. S hogy mennyire
elő. Az anya a kőrházbizottság állan- van hálással az iskola a vidékre, kitűnik
dóan olt járkál közöltünk kitárt kezével, K Ü L Ö N F É L É K .  abból is, hogy az első 20 évben asak 419
bogy gyermeke a kórház részéve adó- -------  vidéki tanulója volt az iskolának,, addag az
Hiányokat gyűjtsön. —  Kéretem. Lapunk folyó-hó- l-éve ta  utóbbi időben Л vidékiek száma a helybeliekét

,., Г , m,D ~ , évl,zede’ "°8Y °*1 X X lX - ik  évfolyam Ill-ík negyedébe lépett; messze felülmúlja., mert 731 alsólendvaival 
áll állandóan, a társadalom előttr az ő ess- еж a|ga|oroma| tisztelettel kérjük etófrze- szemben. 1500 vidéki tanulója volt az. isko* 
méjével, hatalmas es humánus tervével, hogy tőinkéi, kiknek előfizetésük lejárt, roegi>jita»-ir Iának, akik túlnyomd részben vend szárma- 
! d ! ! ^ neV » e^  »a^ 1 “ b e r t i^ o t e  a pedig előfizelési díjjal hátralékh*n zásuak s igy a *  alsólendvai polg: iskola
kében gyűjtse azt a pár krajcárt, ami szűk- vannak, azt mielőbb beküldeni sziveskeé- egyúttal ezeknek a buknak a rneginagyaro- 
séges egy nagyszerű intézmény a kórház jene|̂  ne h0gy a |ap szétküldésében fenn- silója is: Üdvözöljük az alsólendvai polg. is* 

felállításához. akadás történjék. Tisztelettel a kiadóhivatal, kólát jubileuma alkalmából s a jövőben is
Közönnyel viseltetik ez ügy iránt maga \ „„па* ae kívánunk neki minél löbb tanulót s  ezzel

a nagyközönség annyira, hogy még a lapok- — . Áthelyezés. A vallás- és közoktatás- kultúra
ban ez üffvben meaielent cikkeket sem tartia U8Y‘ miniszter Dienes Károly Csáktornyái áll. * aPc*ü,alt)an ™ nei lobb s,fcerl d u
méltónak á 7 o l v . 3  cikkeket sem tartja ^ | gL | | gM  saját kérelmére Sároo- 69 a " la*Yaros,,áe meíeJé"

S im te  k X t f e n ü l  veszem kezembe Pa‘^ a  helyezte át „ „  Г
toliamat, mert hiszen meg vagyok arról győ- —  TanfelUgyelÜ látogató*. Ruzsicska xá 0 ‘9„a u ‘ & ur e nYa IC9
ződve, hogy nagy közönségünket a saját Kálm án dr. kir. tantelügyelő na. hó 29-én —  KOZflyäiee. Zalavármegye Lőrvényna-
ügye nem érdekli. Pedig mindannyiszor, va- Csáktornyán tartózkodott, ahol Pataky Kálm án holnap d. e. fél 11 ócakor Zalaeger-
lahányszor ez ügyről van szó, minden esetben ált. polgári és Pólyák Mátyás áll. elemi is- szegen, a vármegye-gyűléstermében, rendkívüli 
róla akarunk megemlékezni. Tapasztalatból kólái igazgatókkal az illelö intézetek összes' közgyűlést tart Tárgya: Nedeczky és társai 
merem állítani, hogy városunkban —  kevés lüggőben lévő tanulmányi, személyi és dologi kérvén у e »az országgyűlésen történt esemé- 
ember van —  tisztelet a kivételnek — aki a ügyeit megtárgyalta Ez alkalommal szóba | nyék tárgyában leendő határozathozatal«, 
vezércikkel, vagy legalább is a várost és a került a horvátországi iskolás fiuknak a l —  A tárgyalás előkészítése céljából az ál- 
környékét érintő nagyobb cikket gondosan kél intézetbe való beiskoláztatása s ezzel; laadó választmány reggeli 9 órakor gyűlést 
átolvasná. Ezt pedig teszi egyrészt azért, kapcsolatosan egy muraközi otthon szerve-1 íü8 tartani.
mert részint hosszú, másrészt pedig mert zése is. Erre vonatkozólag a beiratás után —  llyari mulatság. A  helybeli iparosok
nem érdekli. történnek meg az intézkedések a felmerülő dalárdája jól sikerült nyári mulatságot reci­

pédig ha saját ügyeink nem érdekel- szükségletek keretében. Dr Ruzsicska Kálpiárv dezett Péler Pál napján a Deutsch-féle kerti­
nek bennünket, azt hiszem másoké, még ke* kir. tanfelügyelő az aznap délutáni vonallal jhelyiségben A pompás idő is nagyon ked- 
vésbbé, vagy talán ig e n ??  továbbutazóit Zalaegerszegre. vezett a rendezőknek. A mulatság délutáu

 ̂ # j —  Kinevezte. A vallás- és közoktatás-, 6 órakor vette kezdetét s állandóan lekötötte
* * ügyi m. kir. miniszter Mánczos Zoltán képző* a társaságot, úgy hogy még éjfélkor is az ősz-

A »Muraköz« pünkösdi számában, mint- int. tanárt :* Csáktornyái áll. tanítóképző-in- szes asztalok el voltak foglalva. A dalárda 
hogy e lapot elejétől végig át szoktam bőn- fezeihez а X. fizetési osztályba segédtanárrá tagjai a mulatság során énekeltek, majd 
gészni, a hirdetési rovat között egy nagyon kinevezte ! Vincék bandája játszott váltakozva. Kilenc
érdekes »értesítést« olvastam Arról szólt —  Eljegyzés. Báder János opotováci óra után már a lánc is megkezdődön A 
ugyanis, hogy a Csáktornyái kocsmárosok Julián-tanító jegyet váltott Horváth Ilonkával, mulatságon konfetti, tűzijáték is volt. Világ- 
és vendéglősök elhatározták, miszerint május Horváth Antal volt Csáktornyái postafőnök postát is rendeztek, melynek eredményét 10 
hó 26-tól kezdve söröspoharakat, vagy boros unokahugával, Nagygyörgyszállásról óra után hirdették ki. A nyeilesek Anlonovics
üvegeket kölcsön nem adnak Az ellene —  Népgyulés. A képviselőház utóbbi Józsa, Benedikt Katinka és Benedikt Margit 
vétők a község pénztárába »a kórház-alap eseményeiből kifolyólag a Csáktornyái vá- voltuk Ki kell még emelnünk a pontos ki- 
javára« 100 koronái fizetnek. laszlókerület alsómuraközi részének polgár- szolgálásl is, mely jó ételekről és italokról

Ha egy pillanatig gondolkozunk, látni sága tiltakozó népgvűlést tartott junius 30-án gondoskodott 
fogjuk, hogy az egyesület vezetősége nemes délután Perlakon A népgyűlés a Flórián —  Adomány. Drávaszilas község pol­
céi! akart szolgálni. De maga az üzleti szel- j téren (olyl le, ahol körülbelül 1000 ember gársága a krassó-szörénymegyei árvizkáro* 
lem megakadályozza e cselekedetűk gyakor- hallgatta meg a szónoklatokat A Letenyéről, sultak részére 8 kor. 60 fillért, Drávadiós 
ásában; mert hiszen minden vendéglős vagy Szentmánáról, Muravidről, Kotorról és Csák- község polgársága 11 koronát adakozott 
I IVI %1*vr



— Esküvő. Stráhberger Károly műkő- 
gyári művezető budapesti lakos junius 29 én 
vezette oltárhoz Perlakon Antonicsek Emmát, 
Vogrintsits Nándor igazgató tanító nevelt 
leányát.

— Sorozás. A kormánynak az ujonco- 
zásra való rendelkezése szerint a fősorozások 
július 28-án tartatnak meg.

— Egy nem sikerült öngyilkosság. Per­
lakon Humenyák István ottani szabó a múlt 
héten felakasztotta magát, de öngyilkossági 
kísérlete nem sikerült, mert felesége észre­
vette és elvágta a kötelet. Mikor Humenyák 
kiszabadult kellemetlen helyzetéből, úgy el- 
szégyelte magát, hogy ellutott és sokáig nem 
került elő. Általában nagyon szégyenlős ember 
Humenyák István, ki azért akart meghalni, 
mert önálló iparos létére a perlaki takarék­
pénztár nem akarta leszámítolni egy szász- 
busz koronás váltóját.

— TŰZ Csáktornyán. A folyó évi har­
madik tűzeset Csáktornyán az elmúlt kedden 
éjjel zavarta lel- álmából városunk közön­
ségét. Özv. Kántor Bernálné házában Giins- 
berger Zsiginond kocsmáros éléskamrájában 
a nagymosásra váró szenyes ruhahalmaz 
lett ez esetben a tűz martaléka. A nyugvóra 
tért háznép erő" tüstszagra ébredt tel úgy 
fél 11 óratájbau s csakhamar ráakadtak a 
tűz fészkére az éléskamrában, ahol ekkor már 
lángokban állott a nagymennyiségű szeny- 
nyes ruhrthalmaz ládástul együtt. A házbeliek 
csakhamar vizes sajtárokkal siettek a vesze­
delmes helyre s rövid idő alatt sikerült a 
tűzet fejlődésében megakadályozni, de igy is 
elpusztult s használhatlanná váll az egesz 
ruhanemű. A kar 800 K-ra becsültetett, 
mely azonban biztosítás révén meg log té­
rülni. A lűz keletkezésének valószínűséggel 
megállapított oka, gyufával való gondatlan 
bánás volt.

— • iuníalís. A koton önkénles tűzoltó 
egylet m. hó 29 én, hiányzó felszereléseinek 
pótlására, a község közvetlen közelében, re­
gényes környékkel bíró »Pészek« szigeten 
sikerült és kedélyes táncvigalmat rendezett, 
melyen a helybeli polgárságon kívül szép 
számú vidéki intelligencia is részt veti. A 
rendezőség éberségével, figyelmével s tapin­
tatos eljárással mindent elkövetelI a lókedv 
fokozására, ami sikerült is neki. Különösen 
idegfeszílö és érdekes jelenei volt a kötél­
húzás. Gyönyörűség volt látni, különösen a 
tánctéren kívüli nagyszámú polgárság izgu- 
lását, midőn végig nezte a horvát és magyar 
tábor mérkőzését. HíztaIó, bátorító szavak 
hallatszottak a magyar labor leié, míg egy­
szerre a szélhúzó erőpróba a magyar tábor 
győzelmével általános megkönnyebülést idé­
zel! elő s él jenekben nyilvánuló öröm kitö­
réssel végződön. Az erkölcsi sikeren kívül 
az anyagi haszon is kielégítő. Felülfizetni 
szívesek voltak: Nemes Jenő, Farkas János, 
Horváth József, Kupecz Miklós, Matos József, 
Berger család, Hagemann N, Pogány N, 
Vidovics András l — 1 K; Hajdú Lajos 2 K; 
Vlaaics Hókus 4 K; Hadó Artur 1-40 К; 
Varga Gyula 9 K; Wiedermann Ferenc és 
Tkalecz Franciska 20—20 I; Pataki Viktor, 
Dolencsics Pál, Dolemcz Vince, Sebestyén 
István és Vugrincsics György 40—40 fillért. 
Fogadják a szíves íelülfizelők e helyen nyug­
tázott összegekért az egylet hálás köszönetéi.

— Találkozó. A Csáktornyái áll. tanító- 
képző-iutézetben az 1892. év junius havában 
végzett tanítók 20 éves találkozóra gyűltek 
egybe Csáktornyán julius 4 én. Összesei’ hatan 
jelentek meg és pedig Hezenhofer Mihály, 
Honfi Lőrinc, Kerschbaummeyer Sándor, 
Kolarich Rikárd, Martiacsevics Ferenc és

Székely Samu. Mint vendég Szabad у Géza 
dr ügyvéd is megjelent A tanítók gyűlést 
tartottak, majd megtekintették az azóta nagy 
átalakításon átment intézet egész berendezd 
sét. A találkozót kedélyes ebéd fejezte be

— Uj ügyvéd. Dr. Wollák Béla ügyvéd­
jelölt, Wullák HezsŐ helybeli ügyvéd fia, f hó 
4-én az ügyvédi vizsgát letelte.

— Bajt csinált az autó. Múlt szá­
munkban ezen cím alatt megjelent hírünk 
kiegészítéséül, a történeti igazeág kedvéért, 
pótlólag még megemlítjük, hogy az autót 
vezető soffőr autóját azonnal megállította, 
amikor észrevette, hogy a lovak megbokro-: 
sodtak A kocsi tehát csak azért fordult az 
árokba, mert a külömben is ijedős lovakat i 
nagyon nehéz volt megfékezni.

— Öngyilkosság. Vígan készült a ha-! 
lálbv Szabó btvün fizetőpincér. akinek 

légy körmendi kislány hűtlensége fölött
támadt szomorúság adta kezébe a revolvert.

I Szabó István pincér volt a Csáktornyái 
í Deulsch-féle kávéházban Nagyon rendes 
j fiatalember volt Csütörtökről péntekre hajló1 
éj-zaka egy kis társasággal együtt múlatott; 

ja kávéházban zeneszó mellett egész hajnalig 
A társaság haza ment Ő is ott hagyta a 
kávéházat, de 10 órára isméi visszatért. A 
pincér fiú I találta ott, akit pohár vízért kül- 

i dőlt Ez azonban csak ürügy volt, mert csak 
így vehette ki a szekrény fiókjából feltűnés 
nélkül — a revolvert. Szabó István erre el- 

I iiienl s az Antonovics*féle vendéglőben, ahol 
véletlenül két szál cigányra akadt mulatni 
kezdeti. A cigány húzta, ő meg azalatt iszo­
gatott és szomorkodott. Éneklés közben 
azonban egyszerre csak előrántja a pisztolyt 
s ültében szive táján meglövi magát. A má­
sodszori lövésben már a cigányok akadályoz­
ok meg. A 24 éve* öngyilkost súlyos sebe­
sülten a varasdi kórházba szállítónak át.
’ — Meghívó. A Csáktornyái kereskedő

ifjak önképző egylete ma délután a Deutsch­
s t e  vendéglő kerthelyiségében nyári mulat- 
I ságol rendez Kezdete d. u. 4 órakor Belépő 
'díj 1 K, családjegy 3 korona

— A gyümölcsértékesítés előmozdítása. 
Gróf Serényi Béla löldmivelésügvi miniszter 
a gyümölcsértékesítés előmozdítása céljából 
oly községeknek, egyleteknek és szövetkeze­
teknek, amelyek a folyó évben nagyobb gyü­
mölcstermést várnak s azt friss állapotban 
értékesíteni nem tudják, avagy pedig anyagilag 
nincsenek abban a helyzetben, hogy gyü­
mölcsfeldolgozó gépeket szerezzenek be, kü­
lönböző gyártmányú szeszfőzőkészüléket 3—6 
beli használatra ingyen engedélyez, ha ez 
iránta feutnevezelteK |utiu* 19-ig kérvénnyel 
hozzá fordulnak. A kikölcsönözött gépek

;íszállítási költségeit az érdekeltek tartoznak 
! viselni.

— Gyilkosság. Hémes gyilkosság történt 
a mull héten Perlakon. Nigy András kolori 
gazda agyonlőtte feleségéi, Pevec Máriái, akit 
Perlakiéi veit el feleségül Miután a fiatal 
pár sorsa nem volt a legkedvezőbb, Nagy 
András Amerikába ment, hogy onnan jobb

'életet biztosítson a feleségének. Amerikából 
küldött is pénzt szépen, de a könnyelmű 

!asszony azt mind elpazarolta, sőt ezenfölül 
urat m#g is csalta Amikor Nagy András 
ezt megtudta, hazajött Amerikából, de a há- 
zaslársak között állandó volt a civakodás, 
mit az is súlyosbított, hogy az asszony anyai 
örömöknek nézett elébe, pedig az apaságot 
Nfcgy András tagadta. Egy szép napon azon­
ban az asszony otthagyta az urát s Perlakra 
ment, ahol nagynénjénél, Malek Mélyásóénál 
lakott. Az asszony távozása Nagy Andrást

nagyon elkeserítette., 0  is átment Perlakra, 
eleinte kérlelte a feleségét, hogy térjen hozzá 
vissza, de amikor az asszony ezt megtagadta, 
Nagy András pisztolyt logoit rá s az asszony 
hálába lőtt, majd amikor Novák Lukácsáé 
vendéglőjébe menekülvén, az asszony ott 
összeesett, közvetlen közelből szíven is lőtte. 
Az asszony néhány perc alalt meghalt. Nagy 
András a véres lett elkövetése után a csen­
dőrségnél önként jelentkezett. Az agyonlőtt 
szép fiatal asszony mindössze 22 éves volt 
kinek korai halálát három kicsiny árva siratja’

— A Csáktornyái Iparos Dalárda múlt 
h ó 30 áu tartott nyári mulatságán felülfizeltek:
Pecsornik Ottó 0 K; Hajas József 4 K; Krmtz 
Lipót, Felhő Jenő, Neumann Vilmos, Meyer Herman
3—3 К; Benedikt Béla. Buday József, Komár János, 
Lőbl Rezső, dr. Viola Vilmos, Strausz Sándor, 
Antonovics József, Patak у Kálmán 2—2 K; Meko- 
vecz Károly, Kollárits Sándor. Bedics Ferenc, 
Antonovics Gusztáv. Dénes Béla, Zrínyi Viktor, 
Prostenik Gusztáv. Szondi Bé>a, Varga István, 
Weisz Mik-̂ a, Strau-z Miksa, Löwenstein Antal, 
Meider Bernát, Zrínyi Károly, Rosenberg Rihárd, 
Ivacsics Ignác, Scnlesinger Lajos, Eisenslüdter Hugó, 
Weinslangel Sándor. Kuranesi István, Kornea Ferenc,
N. N.. Kollarics Gusztáv, Gajdos Ltván, Plichta 
Ferenc, dr. Pozsogár Re^só, Deák Dezső l — 1 K; 
Krált Mátyás, Halász Nándor GO—G0 f; Nád.isi 
József 50 f; Peitl József, Mustnak József 40—40 f. 
A szíves íelülfizelők fogadják ezúton is az 
egyesület hálás köszönetét.

— A vasúti uj személydíjszabás. A
magyar királyi államvasúiakon és a cs. kir. 
szab. déli v aspálya társaság magyar vonalain 

I folyó évi julius hó 1-éu uj személydíjszabás 
j lépett éleibe. Ezen alkalomból az »Útmutató« 
a magyar és közös közlekedés vállalatok hi­
vatalos menetrendkönyvének folyó évi ju- 

Inius—júliusi füzetéhez >Va>úli uj személy­
díjszabás« cím alatt az I számú pótlék jelent 
meg, mely a megnevezett vasúttársaságok 
uj meuetdíjtáblázatál, valamint а n agyar 
királyi állámvasútakon érvényes merieldíj- 
mérsékléseket tartalmazza. Ezen uj va-út; 

í személydíjszabási fűzet az »Útmutató« minden 
előfizetőjének postán és díitalanul küldetik 
ineg minden vevőjének ped'g az »Útmutató« 
elárusító helyem, könyvkereskedésekben, do- 
hánvlőzsdékben. vasúti könyvárusunknál siti. 
teljesen dijtalanúl áll rendelkezésre. A cs. 
kir. szab. déli vaspálya társaság magyar vo­
nalain érvényes menetdijmérséklések a leg­
közelebb kiadásra kerülő 11. számú pótlékban 

1 foglaltatnak.
— Éjjeli támadás. Novák György da- 

; másai legény késő ejjebg mulatni! egy j»̂ r- 
laki kocsmában s azlán haza készü I. Mikor 
a község halárához ért, két ember nngia- 
inadta s úgy megverlek, hogy a legény *I- 
vesztetle Ьег-zélőkepességét s most a p rlaki 
kórházban haldoklik. A nyomo/á-d Sliglbauer 
József perlaki járásbiró folytatja nagy kö- 
rültekinléssel s már le is tartóztunk * gy 
Kóczián Mátyás nevű da másai emb rl

— P  Ó L L Á  К
é s  ék szerész  V arazsd on  ( F e r e n c *

József téri a já n lja  dús vá lasz ték úI
r a k t á r á t  m indennem ű h é rm a a já n - 
dákokban •

— t t á r  m ely h í r l a p , f o l y ó i r a t , d i ­

v a t l a p  e r e d e t i  á r o n  m e g r e n d e l h e t ő  

S trn u sz  S á n d o r  kűnyvkereskedé^  
sében C sá k to rn yá n •
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Sve poSiljke, kaj se liőe zadr- Predplatna cfina je:
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каш ее predplate i oh ,папе «• horvatokom i magjarskom jeziku Izlazaői druitveni, znanstveni i povuíljivi Hat za púk 0bInane „  pj(,od|)e , fu

poSiljaju. Iz lazi sv a k i t je d e n  j e d e n k r a t  i to :  s v a k u  n e d e lju . raöunaju.

üdKovorni urednik: Suradnik. IsdatelJ i vl&stnik
ZRÍNYI KÁROLY. PA TA K I VIK TO R . S T R A U S Z  S Á N D O R

. pák navék menje. Vu lednom mestu su probu dobiti veC letos mladmo na pleme zato koji
( j o s p o d a r s k e  s tv a r i .  napravili. 91 kilogram йгпеЬкн svinja jejpollam prosiju, oni na raCunu ostaneju do

svaki dvanajst kilogram tikev i malo kuruze drugoga leta. Molbenice se skim predi mo- 
Zalévanje sadovnoga dréva. S vekéi* je dobj|a, öVaki dán 554 grammov jakéa,iraju poslati, koji su Clani gospodarskoga

noma zato malo sada & raste, jerbo zemlja t0jest fcmehkeSa je nastala Opel su i drugaC druítva, nemoraju molbenicu pisati, nek se
neima vu sebi dosta vode. То рак je zato рГОьа|, 124 kilogram zrnja 1 181 kilogram s réCjom moreju pri tajniku na javili 
lak, da pod sadovnom drévom travo ill рак t|kev dobj svinja, 45 kg bude jakéa. Tikve Vrédno je da si svaki gazda skrb zeme
drugo krinu povamu. Dobro je svako leto ni)e hmeli bélit,. Koji su Io probali, lak ve- za to рак к cajtu poéle molbenicu ill рак
sadovnjHka gor, в oral, , takvo s, je lam jjJU da brez likev skorom пеЫ bilo moCi z a ‘vremena se n« j»vi. Ove kokoAi, guske
povati, kője se vifieput fia le to kopat, mora. syinje odhmjitl. race j pure punu su vékáé как dom а Се,

a os ane is a 1 ra a zem ja  ̂ a revje Как se razdejj mladma? Как svako bol5e meso imaju i Cuda vise 1 lepéih jajcih
cvete * kada je su.a, svako drévo tak mo- ,elo |ak , ,etos ze„ie!|ski minister bude fi- zneseju Daklem vrédno se malo pobrinuti
ramo zaljati, da voda 1 do naj glubleáoga neSu m|acjmu delil na jesen. Razdelilu se za to
korena dojde. Koj lo svaké dva tjedne je- bude orpinglon, plymutb i magjarski kokoti, -------------
denpul napravi punu viSe i fineáoga sada i pekingj racaki. emdeni gusaki i brouznati .» . . 1 fT
se more nadjali. 1 puram. K A J  J K  N U Y O G A ?

Sajhe kakti gnoj. Gazdarice se najviáe* Delitba na jesen bude okolo zadnjoga 
pul srdijo na sajhe, vrédno je nekojii réC seplembra ill pák oklobra prv« dane — P ro x im o  n a s e  p o s tu v a n e  p r e d p la tn ik e ,
od toga pisati. Sajhe su fini gno| Vrtlari Za kokol jedno korunu, za racak jedno n*J n an i v u  » o v im  i e r t a l ju  p r e d p la tn e  za o s-
jako Stimaju sajhe i najviSepul od toga njim korunu, za gusak dvé korune 1 za purana ш к е  6 im  P r e d i  p o s le ju  i  p r e d p la t e  p o o o v i/u
sve lak jako lépő. Takodjer i za sadovno tr, korune bude treba platiti. — Stelinga. Honvédski ministerium.
drévo hasniju sajhe i koj stém gnoji Cuda Koj oCe od ovih dobiti mora molbe- как se Cuje. leloSnju Stelmgu je na juliuS
lepSi i bolSi plod dobi. Samo na to moraino nicu poslati к mioisteriumu. Na molbenicu meseca dvajsetoga odredil. 
paziti, da cisle sajhe ni hitimo pod drévo, za korunu étemplina treba kupiti. Molbenicu —  Bitka vu krcrni. Svi dobro znamo. 
nek svodom zméáano. Po priliki na jedno , ViSe gospodarov more |>odp,sati, zalo nije da naSi domorodci se radi zabavl|a|U Так 
kilo sajhih je potrébno dvanajsl liter vode. treba vise átempline gon, samo dobro napi* í su vu Zedériju bili dobre volje 1 veseli 1111- 
Sajhe najpredi sa vruCim lúgom poparimu dat(l da od svaké vrsti kuiiku lalatov potre- n-uCu nedelju, razmi se da ni na pa$i nek 
i sarnu onda vléjernu к coj vodu. Stém je bujeju. I vu krCmi Dobro vino malo naákodilo SolliC
moCi onda sve zalévati, kaj na vrto raste Ovu mladinu saniu za pleme se more Gjureko 1 Jaláovec Maliin mladim fakinCekom

Tikve za hranu. Krmlenim svinjam po- hasnuvati 1 jedno Ido niti prodati ali pak MuraSikloSa. PoCeli su se Irgali 1 med tem 
leg kuruze |ako hasniju i likve, ako stik- pod hraniti niti pak zaklali nije dopuSCeno, toga su Artner Ferencu do sto korun kvara 
várni hranimo. S vrho toga tak bi morali koj to napravi pak se zazvédi jako je kaá- napravili Nevaljance su pri sudu najavili, 
si narendérati, da krmlanjaCe pol kuruze pol tigan. tain budu raCun dali od svojega kura£a.
pak likev dobiju Proli kraju zato itak tak Pokehdob pak ministerium neima tuliku — Tolvaji. Hozian MiSka. Novak JaDa 
moramu gledati, da viáe zrnja dobiju, tikev penez na ov oil, dabi svaki Clovek mogel i Kréger Karola йена végfalvai stanovniki

N a ,  z e tv o .  ( i d e  n i s  n o v o g a  n i.  njim MII domu к svelkom, so mene odeb*
rali, kakti najstarjega. in najbolje domaCega 

u lt M o z k i. (Mala predsoba. u kojom na sredu ie na daljno put, da njim donesem n< *
feneke resale eve za nami. kameilltl stol. Ш okolo StolCI, od léVP. in K *' 7Л s4eiKe
Dozoreio ziato kiasje je, prave vrata. PoCetak igre : Marko stopi z S l u ^ k i n j a :  Istina? . . . Mislila sam
Te*ko pod zrrnem xibije »e. , velikoj koSaroj u sobu, u obleki grotoskoga si, jer su milostivi ove dane podjednum
Naprí mi skosami, sluga. I u starosli do p* t̂deset lét. Koáaru cekali nekog t (Cuje se cinkanje) Jaj zove
A iene И вм». pólóéi na stol . . I me milostivi,. poCakajte svako vréme Ce
Sad luálno \е«с*1о, r , . , , .
íeio 9p bo . . Ma r k o :  Sad sem pak ga tu je. Nikoga Uj h'1' veC Iе 8(,r • • • (odide kroz léve

Ze n e ;  I nigdi, sluÄkinja mi je rekla nek dojdem u vraln
Naprt vi mu?.i svi kuraíni. ovu sobu, in poCakam doklam se mladi gos* Мя г к о : (San;) Koiiko bőm mogel, Lom
Nad ziati kiasi teiki biainí , podiu obleCe. Taki hu lu. Misiim negdo veC muCal od nesreC.e, od duma, mladomu groíu
Dozorpio ve« kiaeje je, dojde . . . Em sem baS ja Clovek za muCati, dobro mi
Trtko pod *n,em zibijo se. S l u É k i u j a  : (slopi kroz vrata, proti Iе govorila grada naéega stara kuharica, nad
7a vami bomo áio. Marku) ShrCe izvolite sí sesti! Milostivi budw »ni je govorila grada naöega stara kuharica.
feejé i.aj *e za malo minutu ovdi. (Tiho — po odmoru) к d mi je pakuvala u ovo koáaru Hekla

Svi * Od kuda starCe, in kam? ; nrii je : »Marko ti si m ű t  za to. Znaé da
Veseio poiniino, Ma r k o :  Samo dóséin . . .  Jesle pove- nesreCa je zadéla naáoga staroga gô -
Moiiivo nraümo, daü „ulostivomu da je stari Marko doSel? P0(ll,ia groía, 1 to znafl da mladi gróf Alfonzo
Da пнш ukvi dar ie dal — e | * k : „ : nikaj neznaju od tóga. koji su daleko onkraj
In kruhanaéga daroval. * \  *  ^  Duna)a u jedi.om vekéom meslo, gdé liodijo
L P. ° C Z o  M а г к о : 1 kaj ,e Cm.l mlad, gróf nalo?, SUolu _  akad„lt„J0 Veí je |edna godlua
Da cuva in biatlon, . S , 0 * k i “ l * : Llce «* "Ш je razvedrilo, od kada su né bili domaj, iu baS sada к
Пайо dare — kudarkoii. najcnpul je gon skoCil íz к rev ela, da se obuCe svetkom boCeju dojti domu, na sve ovo
s kosiuqi к* napre Ma r k o :  No vidite? Sada znamo da smo mu pisali mi, pod imenu otca : Da
Zroio voc kiasjo je sam övakdanji gost (doli si sedne) A domu nek né dojdeju. jer pojavil se je lifus,
se^ajToje vosoio zft,° ** nik>1Í né CucJdi, od milostivog« duma I in zato bodo nekoga gor poslali, ?. bagaiijoj.

naj rjr Márton, 8a,n doSel’ p° iulri bu(1° se P°Cn,lli svetki, Joá su mi rekli gospa idpanica; da niti za
Keszthely. * in ko su mu starSi predloÄili da pogledne vés svét né gusnuti od nesreCe mladomn



SU jako gustuöa dobili na racinsku peCenjku. 
Zato sä pohodili Cerovec Gjuru lamoönjega 
stanovnika i skoca su odnesli v sobotu nőé 
osem racih vu 24 korún vrédnosti Tolvajé 
gu polovili I pri kraljeskim sudu prék dali

— Sm rtna vadlinga. Bo2ér Janóé 
sékeöfehér varski teiak ove dane po slu2b. 
se je za vadlal svojemi pajdaái, da tak spije 
vun liier rurna, da si uebude odehnul. Paj- 
daöi su na fletnoma skup dali peueze iku-i 
pili su liier ruma, kojega je Bo2ér odmah; 
popil ali na svoju nesreCu. Za p a rm inu tje1 
skup opal, od pel ja 1 i su ga vu ápitalj gde su | 
mu éaludca oprali all véé ga ni bilo pomoCi, 
alkohol ga je zagiflal i na kralkoma je vum- 
ral. Ni je smeti tak lakoven biti.

— M agjarska grofica pri rim papi. 
Bélavary grofica je vu Rimu pohodila olec1 
papu. Papa ju je s radosljum pri jel i vnogu j 
ju je spitaval как kaj aiviju prinas ljudi. 
Potlam ju je blagoslovil i s lépimi dari na- 
daril i odpustil.

— Draga m ati. Vu Polgardi obcini 
v nedelju popoldan su se dvé susede pos- 
vadile. Bognarica je za lasi pograbila Sőéi 
JoZela 2enu i hitila ju je doli. Nakli su se 
jedenCas kuturale, kad je tarn doéel Bogna- 
rice deset lét slar deCec Mati je odmah na- 
njega zakriCala : Donesi dragi sínek пойа, 
pak zakoli lo kusu! DeCec posluhne maler 
i odbefci vu kuhnju i donese dugi пой. Mali 
opet zavikne nad deCeca: V piéiju vu terbuh! 
Tebe itak nesmeju kaátigaii. DeCec je pos- 
luhnul zapoved i tak je v piCil éensku vu 
2alndec, da je na kratkoma vumrla. Zandari 
su prijeli Bognaricu i sineka. obedva su zaprli.

— Divje gobe. V Kaposvaru se pri- 
petilo, da je Lobi Karola йена gobe kupi la 
na piacú i to za obed pripravila. Taki po 
obedu svim skupa- je4akvo zlo dospelo, da 
пшй i dvoja deca od velike muke su vu- 
mrli Lüblicu su vu épital spravili gde je od 
velike muke obnoréla i sad je na smrtim 
putu. Glive su giftene bile i od loga se té 
strahoviten dogodjaj pripetil. Sad iéCeju bábu, 
koja je na piac donesla nőre gobe.

— Zaklani g azd a .  Vu SalaC obcini 
su zaklali Antal létvan dobro stojeéega gazdo 
Antal je proli domu iéel i neáéi mu je od-

zaja glavu razskolil i njega s raubuval Zak- 
lanoga gospodara su samo proti jutro naéli 
mrtvoga na vulici Так misliju, da su cigani 
zatukli nesreCnoga Cloveka i 9 bog toga po 
céh okolici sve cigane su polovili. Cigani 
jako tajiju i do vezda su ni mogli znajti, 
éto je bil táj éivan

— V drli su  vu kapélicu. Poleg 
Sigetvara vu Turbek obcini su vu kapélicu 
v drli i Ödönül vnogo vrédnosti odnesli. 
Jedna Marijina slika je bila najvredneéa. 
PoCinilelji su cigani, koji su na Hrvatsku 
skoCili. Sad je iéCeju.

— Sm rtna vo znja  na autom obilo.
Smrtna nesreéa se pripetila vu Abbaziji. 
Jedno druatvo vu ko|im su bili muéki i 
2enske s Pariza i s Berlina su se veó viée 
danov lám zabavljali, kad su bli2nja mesta 
láli pohajat na automobilo. S jednoga brega 
su tak leteli doli, da su svi vun opali s 
aulomobila. Fischer berlinski leitinant i njegva 
йепа su se na srnrt polukli, dva pak su sei 
na smrl oranili. Mrtve su vu kapuru, beteé* 
nike pak vu ép:tal spravili. NesreCi je 
vodja automobila bil kriv. koj ni dopuéCeno 
jako tiral rnaéino.

— Za k lal je  ie n o . Kohut Jo2ef gal-, 
gócai stanovnik je kesno po nőéi pijan do- 
Sel dimo. Zena ga je poCela épolati i nad 
tem se je tak razsrdil, da je pograbil sekiro
i stremi vudarci je rezmercvaril йепо. Krvo- 
loka su 2andari odmah vlovili

— S goreca deskara. Vu Sasvaroéu 
ic véliki ogenj bil. Mlajéoga Velmann Ferenc 
sasvaroökoga stanovnika je velika deskara 
pogoréla. Ognja su soldati 1 dijaki pogasili. 
Holzer Gjulu su vlovili jerbo on je éogorovo 
od deskah skladaliöOe vu2gal i jemo veliki 
kvar napravil.

— Sm u tn ja  vu cirkvi. Íz Segedma 
piöeju, da je tarn v nedelju popoldan kad je 
Ittanija bila vu cirkvi, doéel ie jeden kolod- 
vorski Cmovnik pijan riutri. Taki sé je po 
kiekei i (am za drérnal. Vu snu je na glas 
poéel kriéati: proti Horgos, Kamaraéerdö, 
Sabadka, Paliéu ide cug, na| izvoliju nutri 
se spraviti, cug odmah ide. Ljudi su od 
kraja mislili, da je ponorel, ali kad su vidli

kaj je pijan, hitili su ga vun s cirkve i 
vekéi oblasti njega najavili.

—  Petdeset su se potopJJi. Poleg
Pétervara na jedni rodi se jedno druálvo 
zabavljalo. 1z nenada je doéel veliki viher 
koj je motor Cuna prehitil i svi su vu vodu 
opali. Так misliju, da se prék petdeset ljudstva 
v topilo.

—  Poleg muza je zakopala psa.
Jako su sad uvredjeui reformatuái vu Kar- 
cagu jerbo su psa zakopali na njihovim
cintoru. Jedna stara dovica, kad ji je pes v 
crkel, dala mu je napraviti spleha raku i 
na cmtoru poleg pokojnoga тийа ga zako­
pala. Как, kakné drugi dán su véé svi ver- 
niki to znali. Podigli su 1ийЬо i poglavarstvo 
je dalo psa vun skopati. Kad su zapilali 
dovicu zakaj je to napravila, tak se s go­
vá г j a I a : Мий je moj i pes je tnoj, to napra- 
vim s njimi kaj oéem, to je nikoga ni briga. 
Na svoj stroáek sem ga dala pokopati, ni 
na obéinski, той ga je vu 2ivljenju jako 
rád imái i zato je vréderr bit. da ga poleg 
njega zakopam. Bazmi se, da su poglavari 
ni ételi toga zroka spoznati.

—  Sneg. íz Marrnaroásigeta piáeju, da 
tarn ove dane je jako mrzlo bilo. V pondel- 
jek v jutro pak su se na to s budili, da 

jbliínji bregi su puui bili lépoga béloga snega. 
Céla okolica je puna snega.

— Krvolok. Gomba obéine hataru su 
zaklanoga naéli Anda Janóé staroga polara. 
Starca je jeden mali dijak zaklal sekirom. 
Trinaist lét star Semök Pal je bil té beáti- 
alec. Kad su ga vlovili odmah je valuval, 
da je on napravil ov grozoviten Cin. Na 
pitanje zakaj je to naCinil, odgovoril je, da 

I njegovi svi pajdaái irnaju piétole, revolvere 
sarno on nije imal, zato je zatukel polara, 
da odnese njegvoga sluйbenoga revolvera. 
Dececa su vu reät odtirali.

— Zatukel ga je s  cizmom. Bo-
sorod látván i Brath Janóé su pre jednim 
gazdi sluaili vu Törökbálint obCmi Bosorod 
je nekoji veCer si Cizme snaiil pri posvetu. 
Brath ga je viáeput opotninal, da naj puhne 
jedenput lampaöa, jerbo spati oCe. Poleg toga 
su se po átricali i Bosorod v srditosti je

grofu, ovo bi ga iznemirilo, da hi т о  idiöla
volja se za uCiti.« Ovak mi je govorila 
kuharica. Kak bom mogel bom muCal 0 
svem. Bog mi pomozi! (Cuje se koraci) mis- 
lim veC bndu tu . . .  (vrata se otvorijo, in 
u sobu stopi mladi grof u salonskoj obleki,
1 и starosti 20 Ijetni.)

Al f o n z :  Bog vas je donosijo Markol 
vi ste?! (ruko mu da) malo da vas nebi 
poznal!

Ma r k o :  (Duboko se prikloni. in po- 
Ijubi ruku grob) Ja sam, stari Marko, se 
klanjam ponizno. pak mene nebi póznali, 
staroga Marka, koj 1 njih je uCil jahati. \eslati. 
plavati ? О. о о. ha ha ha — najsrCiiije 
pozdrave miloslivi od duma.

A H o n z .  /gC(jne â J qJ, k stolu)
Ma r k o :  4
Al f o n z :  N > kaj pak je novoga domaj?
Ma r k o :  Bad sada niö nuvoga némamo, 

sve po starom, sve po starom.
A l í o n z .  Kaj pak Daxi moj psiöek, 

kaj del a ?
Ma r k o :  btina, istina, dobro da so me 

spotili í (U stran) Je zoá zareklo se mi je ti 
nioj prok . . . jezik. svemu je konec . . joj . . 
(tihota)

Al f o n z :  (po premolku) No povejte 
j povejte, kaj se je né rno/bil kaj Uakslju 
I pripetilo?

Ma r k o :  Pripeliti se mu je niá drugo 
né pripi'tilo, как da smo ga mogli zakopali.

А 11 о n z : Za boga ka j govorite, mojoga 
dragoga DaXlja, ga je né mozbil kakov ne- 
umni vadas doli strelil?!

Ma r k o :  Doli slreliti, ga je nigdo né 
strelil, jer bonne lak je bilo malo stvorenje 
svigdar zdravo как Cik. Nego lak si mislirn 
da ga je ravno u glavo znala brsnuli ovca 
irajla, gda je pod jaslami spal.

Al f o n z :  Fra j la ? Ona moja draga ovca ? j 
Ovo nerazmim . . . .

Ma r k o :  Samo nej malo poéakajo, taki 
bodo razrneli Povém vam da se je ona élala 
vuégala, kajpak u ognju je 1 frajia z dru- 
gimi ovcann plesala krvavoga éardaéa, pak 
kad je skakala. je pod jaslami tulecoga 
Daxlja tak brsnula mislirn u glavo, da je 
kmesti preminnl.

Al f o n z :  (Jeula) A . . kaj . . pak frajli 
se je — niá né zgodilo?

Ma r k o :  Drngo se je siromaéni pasji 
pari né zgodilo как da je v pepel zgoréla, 
z drugirni ovcarni red.

Al f onz :  (Besno gledeöi) Kak pak je 
za boga ogenj nastal?

Ma r k o :  Ja sve to bi malo predugo- 
Casno bilo govoriti, jer ono veCer smo svi 
bib pi jani. Dríali smo karmine stare grofice 
njim majke, pak predi как bi njih zakopali 
smo poénuli piti i jesti mrtvaöko veéerjo, 
bej znajo bilo je 2.ganice, vina . . hej svega . .

Al f onz :  О moj Jézus, kaj su mama 
istina umrli?

Ma r k o :  Umrli — umrli, i zakopali 
smo dobro duéo véé, po stari navadi.

Al f o n z :  Nemrem veruvati. Svigdar su 
bili zdravi как т а к  . . .

Ma r k o :  Bavno zdravje njih je zaklalo* 
jer jedenput su skup opaii. Ьой1 21aк — 
bog nas ga oslol>ods — njih je vudril.

Al f o n z :  Kakova nesreĈ i se njim je 
pripetila?

Ma r k o :  Misiim da su 3i njihovu za- 
ruénicu iako na srce vzeli. koja je jedne 
nőéi polegnila kioz morje z jedmm olficirom
u Ameriko.

Al í o n z :  (Blédo) Svemu je konec, — 
jóé mi povejle как je naslal ogenj?

Ma r k o :  Ja lo njim je tak bilo, mi 
smo naresluvali njihovo mami со, pili jeli, i 
najenpul smo svi okolu mrtvaöke postelje s



pograbil éizmu i tak dugu je bil po glavi kumenle, da po isiinskiin poslu puluje. Pul Ferenc Jo2ef nadhercega 2eni Zita nadherce- 
pajdaSa, dokiam je duSu spustil. bude osem lét Irajal popriliki i samo za govici lépi i vnogo vrédni dar daruval naS

— Doli je  o p a la  S dréva. Sajnovié osem lét kani nazat dojti. kralj. Nadhercegovica, nije znala magjarski
Mara murafüredska 2ena vu 59-lim leti je — N esreca  na ladji. Vu Touloun i sbog toga veó vise mesecov se marljivo 
vu goricaj na osem meter visoku éréönju su marinen muStru imali. Jeden Sluk se je vuéi nafiega domorodnoga jezika i vigeput 
splazda odkud je doli opala tak nesreCno, lak s vrétd, da se je prah pred vremenom si je po zvoljila, da se éistam vun dobro 
da si je Sinjaka vtrgla i odmah mrtva pos- vuZgal i veliku nesreéti zrokuval. Tri mat- oée navéiti naSega rnagjarskoga jezika. Fe- 
tala. Pred sudom je dobro bila poznana ta roze je na falaiké strgala hit, áest su se na renc JoZef kral) je poéul, de как dobro se 
denska, jerbo pred Sestemi leimi spravom smrt plezérali, dvadeset pák nâ  lehkoma. vuéi nadhercegica. zato je odredil da od 
svojom éerkom njenoga muia na smrl sre- — Tolvaj. Vu Nagibeikereku véé vide naSe negdaSnje ErJtébet kraljice magjarska 
lila i poleg toga vide lét regln dobila Vu vremena tolvaj hódi po hiÉaj i nikak ni su knjidarica Zita nadliercegovioi da. Vnogo 
reátu se dobro spouagala i zato su ju pred i mogli na trag dojti *to bi mogel to biti. vrédna knjiZarica je do vezda vu Beéu bila 
vremenom dimo pnstili Pollam je vu Mura-j Mmuéi fjeden je vu polgarmegterovu hiÉu v sranjbi.
füred obéini vu mim Éivela do smrti. | v drl i udonut vi§e slo korun vrédnosti od-! — Toca na  sve  s t r a n i .  Sad da se

_ Yu grabi s e  je v topil.  Opet,Iiese*- Sad 8,1 8a vlovili. To je bit od 29.-ga véé se posud poéela 2etva strahovilnoga
jedna nesreéa, koja se je poleg nepazlivosti; regemen ta Fnd Mihail prosti soldat, koj te kvara déla luéa po céliin orsagu. Gospodari 
dogodila. Sella Pavel i njegva t o n -л iz V a ^ vall,val da Iе 0,1 bil ,at- Nekaj Pe,iez ' vréd-1 koji su vezda itak si misliii : no Bog nam 
hegja su sdoma odiáli i na BoZju milugéu nosli 8U kvaruvanj nazat dobili. Soldata su | jo obéuval polje! vezda glediju spolrlo silje 
su ostavili gest lét starogn Iveka. Déte se je zaPrb- suznatami oéima. Öve dane |e na Gjoroku,
po dvoro igrato dokiam je né vu grabo opal Cigani. Okolo Sabadke su c gain Kidkunhalasu, Sent^su i po céli Sornogjvar-
odkud je né mogel vun splaziti j tam se je veC lakv’o z|o napravdi, da su ijudi skorom rnegjiji velika loca bila köpi je na miljune
v topd. Roditel)i na veliko iskanje vu grabi veC ni utal* od Jedne obéine, do druge. kvara zrokuvala. Takvu Mérne hódi sad po
rnrtvoga su naáli. Istrogu proli nepizlivim Vezda Piőelu odontil. da su dandárt soldaé- orsagu, da na nekojih mestah na dán po
roditeljom su podigli. Na|te deéicu samo os- kom pomoéjom vlovili céloga karavana, sve dva*triput vudri tóén. К totnu pák gde ni 
tavljati jerbo s vekSinoma se nesreéa pripeti â,,c ^kapéili i tak su je hűdéin curi toéa, tam su veliki vihri i povodnja.
s njimi, к tomn рак sud strogo kagtiga ne- ua vebku Cudu vu regt odtirali. Zaudari i -------------
nazliive roditelie soldati célé Ijedne su je iska.li, sad su je vu тл i p о . • , ,

-  Automobil. Mino* Ijeden B.koS jed"' Sumi ua9li. Osem kol njih KM bilo. j 1 e S m a  Otl &Гв S tn g O V S k e  . 
Géza dr. kraljski sudec i r.jegov pisar Ambrus ,.  T  F o ,sPa " ’ kak b e rm a n sk i  kum .
Joáef su isii na lice mestu gde se je mali Mlm!ÉI m«sec Iе ' u Zalacgersegu bilo bér- A treíl su.cn vám > Poj* vdovica;
Sella Ivek v lopd. Kad su dimo se peljal, manJe’ kak l Pr,1nf*8 "«fórum a bude Ve- T.m bta*. ,.e forme je u* k.j j« kmic. i
konji su se pred automobilom splaSili i ko- f |e )e. b"° 0 d' ? " ’; samo I I .  Г е Г  I t  Г
íiju vu járok prehilili. Obedva su se pobili. k° |e T  '/"í"0 ni" °!ca; " la,pr se * ' ' '
Vidli su lo nekoji naéi meuiimurc . koji su “guvalo. Jeden ino« |e b.l Io koj je vu cé- Vi*»,i _prek P,k su-™, Miksa

, , . к , lim V a ragu Dl möge bérmanskoga киша То znate kaj zajeíje kote kopujt*!mesto da na pomoé idejű i vun sdigneju ... , , . . ' ” , , , * . u 2*.ie*omi*iaici*akiiPfi.im mR»ft-. . .  1 U • I II • liajli, toes! dob ti N**kO| l éloví'k mu te toga Zeiezom i ijajci ga Men «1 ga majo,kőéi u, dobro SU Se smejall. Bormeft I li je  , , . . .... Pák tak si ga kinkus na frakle prodajo !.. . I  , , , ... navuka dal, naj ide migpana prosit Deérc1 .poäten Clovek, koj se Ijudski nevolji ili nes- . « .. , J , 1 , , , , ж . % .. . . .reéi veseli Vldeél, da nemore киша d o b ll l ,  podseguril Jo8 su dve bonti Sto oőe kaj moh;
reel vese . . . u u rm o n i n a b í. b *„ q’.»,,, Kod Hirsiina hlaőo al kladek dototi !-  Do sm r t i  res t .  Palerno laljanski var.n. gi>mke h *e Tam je| д ^  m  mJ terg0Tjn0.
leitnand je jóé ian|sko lelő jeduo groficu | ' '• I' hiomi ,enu na e . кща ü,i ie оыа» w  fórom fal jako í Bno l
zaklat. Sad je hit svrbo toga sód. Sud ga tak,' .poP,lala k * ' t  ■ T  ^  ^   ̂ .
je za krivea sgovoril i do smrti ua reálod- po' e a ' ",ю a P° \ "  ° Se й '!д1’а Pa *o.poda monjo «mi kmh ’jmií i 
sndii. Vu laljanskim neimaju zakona. da ne- ** P . , p<> t10“?1 111,1 1 *'a<* ,c sanl Siacunov ja t»pí*oví vaí как jih treba;
koga na smrt odsudiju i skouéaju. Tam je ,’a‘í f "  deefcuvo ,lr',f " 1'1- 01,111,1 111 sói kupi« o.,da >  n**a!
do smrti rest najvekáa kaáliga T * í ‘ am„ husaru, da nek id e . a

-  P es ice  oko lo  své ta .  Jeden fran deftecum "  slacun h j f i  mu z',,)eri' dvf T.« tavko rost , » k mÍ„ . ко*,. -
cuz sa svojom mladom íenom se je pogodil, P['!?"’**' 7‘,' ' ln, ,Í1U ip,*‘-< '1 'asl odri Zil1 ' vu °™v li,,bro j" ta kassa pomata:
da peáice obide céloga svéta. Öve dane je b '?n,lm k«Pe|l«!u stapali pák onda ga prt Ce ravno sem mtko „dpirat nje vraia t
vu Sabadki bit i tarn je pokazal evője do- CJrkv' n"J É<'ka,u Tzk '* ' Ы'0, J« fö‘ s.d pák prija.oli zbogom mi Ый»;

*8l̂ a  ̂ * -I® b*' btrtiéekl. bérmauskl kuni , К pesmi vám epiäem kcoj ciírasle — note 1
I zasegtmip. ;tko bude dt éfC se fiOSteno spo- Bez zamere oböine Strigovsko fare

pr»74spali, najenput se jedna sveéa prehiti,: naéal naá dobroga srdea tőiSpan inti potlarn Bánás nek doeta bu drágiput dalt*
vuzge glar, i najenput je bilo sve v ognjü, nebude zanjega pozab.t. P odgore lecz  M árton
za malo uro je sve céli grad zgorel, я Daks- — Hervoic Ivo je vum ral.  Pisali Robádihegy.
lijom, i f raj lőj u Stali. smo véé, da je jeden J ikic LukaC boSjanski (Konec.)

A l f o n z :  A moj dragi japek povéjte diák na Cuvaj barfh sjre!il. Kuglja je lak 
za bo2o voljo gdé — su bili? nesreCno oranila pt leg bane sedeCoga Her- O b z n a n e  U r e d n i k a .

Мя г к о :  Ja jepek ? dobro da so m e |voie lv0 bijnika. da je sari od plezéra vum- p. M. Robadihegy. OM.nite mirom. Ako bi vase
spotih Ja om Nil ono vréme né bili domaj ríd Doktori su sve próbált, da nesreént élő- veráe u »̂ vin deli, ы samo vám nepriiike napraviii. i mi 
kad je n• ih zaruénica pobegnila, su se napú- j vek vu ÄIV,)enJu J,li ввпиСе dane.
tili iskat. Jedenput smo dobili telegram da kad su kuglju vun zeli íz ginjaka, na kral- клк iri,atelj prijHtei|U.
véé japek umiraju u jedmm sanaloriumu v knma takvu z|o mn je prespelo, da je o m e d ------------------- ----- ------------------------------- -
New-yorkn. ,e* ' v'íe к parneti ni d- gt l V pondeljek su — P O L L A K  t t E K N A  T  u r n r  i

Al f o n z :  Vi stari grégnik, kaj pák ste 8 ve,|kom paradom zaknpalt ( / r t i f / u / j n r  i z  V n r n Á d i n a  ( F r n n j o  J o -
predi rpkli da je domaj niS novoga ni? e rm a * Gvoga rneseca se poéme s / p  f r „ j п п ч м г п Р п  s v o j t t  v e l i k u

' po Medjimurju bérma Nadbidkupov namest- 0 . , n . , » /  ,  . „
Ma r k o :  Ja pro».» naj mi odprostijo r„k dr. Bauer dvajsetoga juli uáa bude doáel 

ja sem mislil da je lo za mene sve ni* né vu Caktornin gde g , sluzbeimm sv.őauost- Л *|ч>г«-
nuvoga, jer sem moral *e v desetih mestah ,um budu gori pri|eli Uvajsli prvoga v ne- ------
povedati. Sve drugo pák je bvala bogii po,d«lju bude od .......... Г„га doála na red,
.tarom, sétva dobro кя*е, nuvoga grada su I dvaislidruguga p .к C klornja vara*. Blizn A 7  П Р Р ' Г Я ’ М
poénuli zidatl Zálog» ka dimo dojdele ne * _ ö  jez, r se bude bérmaio. Ov Ijedei. »„ Л  # i
vakaciio. bude sve dotiro. No drugo рак is-jcedute davali vuu oiíuii koji su jo* 111 bii< >* mindig „/i mondtn. hogy „zepiak elűzésére, vala-
tina neznam niá kaj je  novoga! hérmani N a nv ,. nay  h Ir^li4 i na nnnt finom, puha bőr én fehér temt elérésére és meg-1 "  j nem irtIII. 1>,| öve c e d u l je  pazill trena i Pa óvására nmen jobb szappan, mint a világhírű „S te-

Al í o n z :  (Nasloni glavo na slot — | bér mi svaki vu ruk h ju nmra drZati. P i k - cÍ,entpfpfrrdj!, l' liomtnj szappan. Védjertye
plaéué) No ovo |e bilo ravno dosli za dan as l | ,ein dciir« ljed**n vest li bude ruS varad a sehen я/еЛ- kapbu’, míídér^yóg^.zertá^ro^-

. .. M. .  najbolje P ;i k dec,!, k ő i k o ma  é»kaju táj dán. ”*■ ?1я1в15г!*г 8 minden e szakmába vágó üzletben.Kutnyák Marton. 7  ’ 1 , , . .  Barnbja 80 filtór. -  HastM.loképen csodálatosan be-
Keszthelv. fcílrUKi. Hf*rrnstein J\I lialy zaruéll válik a Mergmann féle „Man er al> ti Мот tej krém

— /7aitnr nade4 — 1 Iе Ktsfallldl Margit gfiNDOPCIt u Bari4!! finom női kezek megóvására, ennek tubusa
_ P  ̂ -  Dar Zita n adhercegov ic i .  Karolj



Fa/? s z e r e n c s é m  a  n a g y é r d e m ű  h ö l g y k ö z ö n s é g  b .  tu d ó -  
V r l v u l l v D *  m á s á r a  a d n i ,  h o g y  j n / i n s  h ó  8 - á n ,  h é t t ő n  C s á k t o r ­
n y á n ,  a  t ű z o l t ó - e g y e s ü l e t  s z e r t á r é p ü l e t é n e k  n a g y t e r m é b e n  a  v i l á g h í r ű  b é c s i  
A .  W .  S c h a c k - t é t e  a k a d é m i a  r e n d s z e r e  s z e r i n t  v e z e t e t t

i í M c l i  és тШ
t a n f o l y a m o t  n y i t o k .  T e l j e s  t i s z t e l e t t e l

:: o k l e v e l e s  s z a b á s z t a n i t ó n ő  ::

w 2-* ,Z r í n y i f  s z á l l ó

Bútor Fokúét v i
legjobb minőségben és a u najbolji kakvoéi i u

legolcsóbb árban csak najfaleáoj ciéni samo pri

Schwarz Lipútnál Schwarz Lipom
kapható Varazsdon. se mote dobítíuVaraZdínu.

1 értesítés. |j|
9  Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, <[>
2  hogy helyben a gróf Festetich-utcában (Saftarics asztalos J j!
9  házában) egy 11(
I vegytisztító műhelyt jj!
9  nyitottam. Férfi- és női ruhákat, kézimunkákat, a legjobb 111 
j» módszer szerint, a ruhára ártalmatlanul tisztítok. Becses ] i, 
9  pártfogásukat kérve, maradok teljes tisztelettel i i

Ц Saffarics Mariska. ] [

Az emberi kéz | 
mint sérvkötő i 

SElSAflOS TALÁIM ÁI!! |
Kérjen ingyen prospectustl (

Zárt borítékban portómentesen küldi (

Р1Ш 12Е1 SfROANPILATARIDH j
speciális orvosi rendelőintézet .

WWC5T. WL. W ttai-ш» » . JFflradit j





" «J

Sümegi m é * z  a legjobb! mann bécsi cégek javára 188 К 58 f, 395
Az épitk-lö közfin»i'K szives tudumásáni “  K 2 3  fJ * 2 0 0  , K 3 ^  T * ? «  ‘ ^  Г *  f

hozzuk, hogy I. rendű, fával égeteti, por május hó 8 án foganatosított kielégítési vég-
és kőmentes, évtizedek óta elismert leg- rehajíás Utján felülfoglalt és 3255 K-ra 4>e-

_ jobb minőségű t csült rövid-, fűszer- és rőfösáru, gubacs és
2 . . a  . . .  x> üzleti felszerelvéuyekből álló ingóságok nfil-
• : :  sümegi meszunk : : jj váno3 árverésen eladatnak.
5 tj Mely árverésnek a Csáktornyái kíf. |á-
a  kizárólagos .glái-usilási jogát Muraközre és 5 rásbiróság 1912. V. 283, 285 és 305 s*. vég-
t  Ar FiEL GÉZA ?  *éae folytán 395 К 231 К, 200 és 18* Кк ed 6 csaklornyai lakosra ia laktanya mel- — 4 _ * ... .
*ó let) ruháztuk, kinél úgy waggononkéht, « ^   ̂ lőkekovetelések és ezek járulékai ere-* mint kicsinyekben, kerül eladásra miáltal * Stridóváron, Kossuth Lajos-utca 29 sz alatt
Я honi gyártmányunk, mely minőség te- leeudö eszközlésére
p kintetében a küllöldt sájer) meszet na- E 0 . , .. .. Q . . .  A . .

gyón felülmúlja, azzal ár tekintetében is •£, ÍU ® Dipjíllfc I. I, 10 МЙ
ö* versenyképes. * határidőül kitüzetik és ahhoz a venni эфп-
E Tisztelettel «и н • «з dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hégy
«л - * г ■ . . .  . . ^  az érintett ingóságok az 1881. LX. t.-c. 107

UHIiBIIII IBSZ* ES IBlliiyiriR Г. I. és 108. §-a érlel méhen készpénzfizetés mellett
SÜMEG (Zalamegye.) a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfog-

Ugyanott tenyésztojások kaphatók. , nak adatni. Ezen árverés az összes eddigi
Sümegi mész a legolcsóbb!---------1“  foglaltatok érdekében szintén megtartatni log

, Csáktornya, 1912. jun. 17. $97

“ ; s s f = -  iparos és kereskedő előfizetőink névjegyzéke . . • 4 5 =“- “'
AP ék: Eredeti Singer varróg ép ek : ▼  Kötélgyártó: Vendéglők:

Petnce Viktor Ceáktorny* linger C»> Árpád-utca Csáktornya Domik Rezs«» Csáktornya Hajas Józeet Csáktornya
Petries Ágoston Csáktornya ф  Kőfaragó é s  e i r k ő k ó s z i tö : Pecsornik Ottó Csáktornya

B o r k e r e s k e d ő : F é rf i szabó: ♦  Т и М Щ к  « d o ,  Ш . ,e y . Z Z Z T t Z . «  SíESSE

-v -T H W M  £ £ £ £  I  " í ^ 4T i . ,-•« 8S S Ä i , ( i w *  c,iklorní*▼  Antonovics Jozeel Csáktornya оа1ятЫ ('■ÁktornvH
Borbély és todrász Férfi- és nöldivatárú : ▼  Órás- é s  ék szerész : Deutsch Jenő Csáktornya

Nádasdi Nándor Csáktornya ^ . у -к|ог Csáktornya J  Fóliák Bernát Varaidin Р гив^А Ь ^от Csáktornya
Mik k itárd  (aáktoruva ф  , . Deutsch Zsigmond Csáktornya

. F ű s z e r k t í r e s k e d ó a : ф  rezsgogyui . Schlesinger Mór Csáktornya
M é z e s k a l a r s o s  é s  v ia s z  ▼  Muraközi Pezsgőgyár Csáktornya Hagola István vendéglő
g y e r t y a ö n tő :  Mayercsák Béla (kőszén, ф  о ,* п » А А о Л » м 1г а 1/ »A vasúthoz* Csáktornya

faszén, magvak és a ^  Szállító e s  d e s z k a k e r e s k e d o . Singer Salamon, Kisszabadka
Tihany. Mihály Damása »Műtrágyát Értékesítő Y  Löbl Mór és Fia Ceáktornya Kalchbr.mner Fertne, Stridóvár

Szövetkezet« raktára t.*ák ornya ф  Sőjtöry János Drávanagyfalu
Butorraktar. (iráner Testvérek Csáktornya X  Úri- és nöidivat, já ték- és Deutsch Adolf naizvv Drávaváaáihelv

Hor&k ;\ j ö lbul .. Mráz Testvérek Csáktornya J  díszműáru : Kovács Mihály' koíJsm. D rávavtoS ei
tloiák Ódon (búim  es IC Premecz Miklós Csáktornya A  . D n . . .  í ,ű tm »nn  Míh4lv Nvírv/iiirv

koporsorakiár Csáktornya Deutsch Salamon Csáktornya J  hetemen Béla Csáktornya Lejtmann Bálint Ssetttilona
Hirschler Ármin Varaidul MaUersdorfer  ̂ » saktornya ^  V askereskedós: Fe^elstock^ András Budapest, m ^ B a u -

( ' I „ aH7 . Leit mann (iyörgy Myirvölgy ^  Bernyák Károly utóda Koziák Mihály Kisszabadka
" Stráhia Testvérek Csáktornya ▼  Hinder Károly Csáktornya Raniaback Rezső BlMitiona

M ólnak  Deulm h K « .«  Ki.«»b.dk« ф  Pro.l.nik Gu.xliv r..áklornV.  Niidai jdz,f fLige| f . l „  P .tin ^ i „ Л у и -
Meskó Bálint Csáktornya . . . . . .  ▼  Szabadalmazott „Kristály“ viz központi raktár és szállítási vágatat

Kavóház : ф  borszü rőgyár:
Divatáruhaz . Földes Mór Zrínyi kávéházH Csáktornya Herczog Sándor délivasúti V ászonkéréekedö:,

Liszt Brodnyák Stridóvár Deutsch Jenő Csáktornya ^  vendéglős Csáktornya Szivoncsik Antal Csáktornya

Kftnvv-, papír- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: STRAUSZ SÁNDOR Csáktornya

A székesfehérvári vasúti ven­
déglőm részére, egy jóerkölcsü fiú

pincér tanulónah
felvétetik. Jelentkezéseket f. hé 
18-ig kérek a helybeli vasúti ven­
déglőbe.

Herczog Sándor

\ ideki nagyobb gőzmalom rész­
vénytársaság, melynek gyártmá- 

I nvai e vidéken is kedveltek, Csák­
tornya és vidéke részér© szakma­
beli, óvadék képes

képviselőt
keres. - Ajánlatokat kérünk ,H.G.4| 
jtlige alatt a kiadóhivatalba. HW1 J

371, 372 és 373 sz 1912
Árverési hirdetmény.

Alulírott birúsúKi végrehajtó az 1881 
évi LX. Ic. 102 §-a értelmében ezennel köz- 
hirréteszi, hogy н csáklornyai ktr járásbíró­
ság 1912. évi V 283 és 28ő sz végzése 
következtében Bauer L. Lajos szombathelyi 
Wmkler és Nedog peltaui és D L Fried-



DDЛCDFCC tqíQZQéquqyi cigaretta hüvely c'e papír anconarcotíco
mUUnLUU vattával ♦  Kapható: Fische! Fülöp (ST R A U S Z  SÁND O R) papirkereskedésében Csáktornyán

• * A 74 6—62

Patak-utcza 9. szám alatt.
na - ■

Modern kényelemmel berendezve 
és minden igényeknek meglelek» j

kádfürdők
Nyitva egész nap. :: Ügyes, gya- 
:: korolt masszirozónő. ::

=  Jegyek kaphatók: =

SCHMIDT EDE • ZONGORATERME • CSÁKTORNYA
Ajánl a e ls ő r e n d ű  m in ő s é g ű  zongoráit és
harm onium ait modern kivitelben, jutányos árun

Zongorák . . . 500 kor -tót feljebb 
harmoniumok 150 „ „
czimbalom . . 100

VT A l á b b i  v i l á g h í r ű  c z é g e k  r a k t á r a :
Bősendorfer, Ehrbar, Förster, Oeser, Schm iedt & Kunz, Lauberger & Gloss, M alivanek, 
Dörr, Mannberg, Kotykiewicz Weidig, Petrof, Chmel, Mem etschke, Koch & Korsett, Stlngl

Igen olcsó átjátszott hangszerek folyton kaphatók 
Régieket átcserél újra

Részletfizetés áremelés nélkül - Zongorakölcsönzés

Nádasdi Nándor borbélyüzletében 
Hirschsohn Testvérek divatáruházáhan 
Mik Szilárd borbélyüzletében 
Deutsch Salamon fűszerkereskedésében 
Strausz Sándor könyvkereskedésében 
Hirachsohn Henrik fűszerkereskedésében 
A pályaudvari tőzsdében ,

— — *•<>..........
A nagyérdemű közönség 
szives pártfogását kérik

Bútorvásártól! figyelm ébe!
Jó és olcsó bútor

HIRSCHL ÁRMIN kárpitos és diszltű
:: dúsan felszerelt butorraktárában
V a ra z d in , S e ta n j-u tc a  2. sz.

kapható.
A legolcsóbb árban, egyszerű úgyszintén 
legfinomabb kivitelű háló-, ebédlő-és sza­
lonberendezések nagy választékban rak­

táron vannak.
Műhelyemben mindennemű kárpitos 

és asztalos munkák pontosan, jutányosán 
<■.. s- гю készíttetnek.
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